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NONS SL660 Anleitung



1 LENS MOUNT/  Objektiv ansetzten

Compatible with EF mount lenses and 
adapters for EF mount.
● Align the red index marks on the lens 

and camera, turn the lens clockwise 
until it clicks into the locked position.

● To detach the lens, while pressing the 
lens release button and turn the lens 
counterclockwise until it stops.

● Since the length and position of specific 
Pentax K lenses’ aperture lever may 
vary, do not force to mount the lens in 
case of any interference.

● Kompatibel mit 
EF-Mount-Objektiven und 
Adaptern für EF-Mount.

● Richten Sie die roten 
Indexmarkierungen an Objektiv 
und Kamera aus und drehen Sie 
das Objektiv im Uhrzeigersinn, bis 
es in der verriegelten Position 
einrastet.

● Zum Abnehmen des Objektivs 
halten Sie den 
Objektiventriegelungsknopf 
gedrückt und drehen das Objektiv 
gegen den Uhrzeigersinn bis zum 
Anschlag.

● Da die Länge und Position des 
Blendenhebels bei bestimmten Pentax 
K-Objektiven variieren kann, sollten Sie 
das Objektiv nicht gewaltsam montieren, 
wenn es zu Störungen kommt.
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Integrated Li-ion battery with charging 
indicator.
● USB Type-C port.
● Input: DC 5V, 1A.
● Not available for quick charge.
● Red light is charging.
● Green light is charging complete.
● Turn OFF the switch if you are not 

using your camera for a long time.

● Integrierter Li-Ionen-Akku mit 
Ladeanzeige.

● USB Typ-C Anschluss.
● Eingang: DC 5V, 1A.
● Nicht verfügbar für Schnellladung.
● Rotes Licht zeigt den Ladevorgang 

an.
● Grünes Licht bedeutet, dass der 

Ladevorgang abgeschlossen ist.
● Schalten Sie den Schalter aus, wenn Sie 

die Kamera für längere Zeit nicht 
benutzen.

2 POWER SYSTEM/ Einschalten
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Use Fujifilm instant film “instax square” only.
● Each film pack contains 1 black film cover 

and 10 film sheets.
● Press film-eject button to eject the first 

black film cover before taking any photos.

● Nur Fujifilm 
Sofortbildfilm „instax 
square“ verwenden.

● Jede Filmpackung 
enthält 1 schwarze 
Filmhülle und 10 
Filmblätter.

● Drücken Sie die 
Filmauswurftaste, um die erste 
schwarze Filmhülle 
auszuwerfen, bevor Sie Fotos 
machen.

3 FILM/  Film einlegen
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● Use the function switch to choose a 
mode with a certain shutter speed.

● When the camera is not used for 
approx. 10 min while power is on, the 
display panel turns off and camera 
enters energy saving mode. The 
camera can be woken up by rotating 
the switch to any modes except null.

● Max exposure time of B mode is 999 
seconds.

● Verwenden Sie den 
Funktionsschalter, um einen Modus 
mit einer bestimmten Verschlusszeit 
zu wählen.

● Wenn die Kamera bei 
eingeschalteter Stromversorgung ca. 
10 Minuten lang nicht benutzt wird, 
schaltet sich das Display aus und die 
Kamera geht in den 
Energiesparmodus. Die Kamera 
kann durch Drehen des Schalters in 
einen beliebigen Modus außer Null 
aufgeweckt werden.

● Die maximale Belichtungszeit im B-Modus 
beträgt 999 Sekunden.

4 FUNCTION DIAL/ Einstellrad
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5 VIEWFINDER SLIDER/  Sucher + Sucherscheibe

● Push the slider to the other end of 
the rail and release.

● The viewfinder mirror is replaced 
while you hear the click sound when 
push to the end.

● Use the viewfinder to check whether 
it is replaced properly.

● Schieben Sie den Schieber auf 
das andere Ende der Schiene und 
lassen Sie ihn los.

● Der Sucherspiegel wird wieder 
eingesetzt, wenn Sie das 
Klickgeräusch hören, wenn Sie ihn 
bis zum Ende schieben.

● Verwenden Sie den Sucher, um zu 
prüfen, ob er richtig eingesetzt wurde.
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● Use the round window to see through 
viewfinder.

● Use viewfinder slider to replace the 
optical path after pressing the shutter.

● The visible area of viewfinder is 
smaller than the image field.

● The inbox viewfinder kit is compatible 
for Nikon DK-20C diopter corrector 
and DK-21 eyecup.

● Verwenden Sie das runde Fenster, 
um durch den Sucher zu sehen.

● Verwenden Sie den 
Sucherschieber, um den optischen 
Pfad nach dem Drücken des 
Auslösers zu ersetzen.

● Der sichtbare Bereich des Suchers 
ist kleiner als das Bildfeld.

● Das Inbox-Sucherkit ist kompatibel mit 
dem Nikon DK-20C Dioptrienkorrektor und 
der DK-21 Augenmuschel.
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6 VIEWFINDER/ Sucher
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NONS SL660 MANUAL



● There is an approx. 0.05 second delay 
of shutter blades motion after pressing 
shutter.

● Use a mechanical shutter release 
cable to control remotely.

● The default shutter button cap is 
removable.

● Nach dem Drücken des Auslösers 
gibt es eine Verzögerung von ca. 
0,05 Sekunden bei der Bewegung 
der Verschlusslamellen.

● Verwenden Sie ein Kabel für den 
mechanischen Auslöser, um die 
Kamera aus der Ferne zu steuern.

● Die Standardauslöserkappe ist 
abnehmbar.

9

7 SHUTTER/ Auslöser



● Long press for approx. 1.5 second and 
release after the motor motion.

● Multiple exposure is available before 
pressing film eject button.

● Langes Drücken für ca. 1,5 
Sekunden und Loslassen nach 
der Motorbewegung.

● Vor dem Drücken der 
Filmauswurftaste ist eine 
Mehrfachbelichtung möglich.
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8 FILM EJECT BUTTON/ Film / Bild Auswerfen



● 0.5” OLED will display the 
recommended F/# based on light 
meter and aperture loss of NFE 
for reference.

● Battery indicator.
● Showing exposure time in 

seconds in bulb mode.
● Display the quantity of reserved 

films.

● 0,5" OLED zeigt die 
empfohlene F/# basierend auf 
dem Belichtungsmesser und 
dem Blendenverlust des NFE 
als Referenz an.

● Batterieanzeige.
● Anzeige der Belichtungszeit in 

Sekunden im Bulb-Modus.
● Anzeige der Menge der reservierten 

Filme. / Bilder
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9 DISPLAY PANEL/ Display Info



● Standard-Blitzschuh, 
Blitzsynchronisation bis 1/250.

● Nur manueller Modus für externen 
Blitz verfügbar.

● Verfügbar für Nieder- und 
Hochspannungsblitze.
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10 HOTSHOE/ Blitz Schuh 

● Standard hotshoe, flash sync to 
1/250.

● Only manual mode available for 
external flash.

● Available for low and high voltage 
type flashes.

11 STRAP HOOK/ Kamera Gurt Anschlußöse

12 TRIPOD SOCKET/  ¼ Zoll Stativgewinde



● The internal enlargement optical 
module is not removable. The 
shutter module will not work 
without this module.

● Crop factor: 2.
● Aperture loss: 2 stops.
● Construction: 3 glass elements 

with anti-reflective coating.
● The diagonal Field of View (FoV) 

of the lens on instax square film 
through the optical module is the 
same as the diagonal FoV directly 
on full frame film. 

! OPTICAL MODULE/ Optischer Aufbau

● Das interne optische 
Vergrößerungsmodul ist nicht 
abnehmbar. Das Verschlussmodul 
funktioniert nicht ohne dieses Modul.

● Cropfaktor: 2.
● Blendenverlust: 2 Stufen.
● Aufbau: 3 Glaselemente mit 

Antireflexionsbeschichtung.
● Das diagonale Sichtfeld (FoV) des 

Objektivs auf quadratischem Instax-Film 
durch das optische Modul ist dasselbe wie 
das diagonale Sichtfeld direkt auf 
Vollformatfilm.
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* one-year warranty
* 1 Jahr Garantie

Online Manual/ Anleitung unter :
www.nonscamera.com/manual

Email/ aftersales@nonscamera.com

Contact us/                                    DISTRIBUTION
nonscamera.com                          antonKUNZE GmbH
Instagram: @nons.camera           www.antonKUNZE.de
Twitter: @nonscamera                  info@antonKUNZE.de
Facebook: NONS CAMERA         22459 Hamburg / Germany
Youtube: @nonscamera               Heidlohstrasse 10
Bilibili: NONS_CAMERA               +49 40 5592008

WARRANTY/ Garantie
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13 LIGHT SENSOR/ Belichtungssensor


